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Bűnös szerelem. 
Irta: trir* Mit. 

A morál-fi lozófusok Aszta lára i s 
mét nemes v a d k e r ü l t t e r i t ék re . A 
társadalom modern k i a l aku lá sa , as 
r forrongó, v a d harc, mely a rég i 
erkelcsók a aa uj b á l v á n y o k k ö t ö t t 
óul, újból m e g k í v á n t a a maga á l d o -
sa tá t a a n y i l v á n o s s á g n a k b ő v e n 
kijutott annak t a g l a l á s á b ó l . 

A bűnös saerelem I Oontrastnak 
tonik fel. H á t lehet a szerelem b ü n ? 
Ha valaki va lak i t igaa érze lmeivel 
tu-ztel meg, ha va lak i v a l a k i t ö rökre , 
kitórülhetatlenül a sz ivébe véa, le
het-e aa bünóa erkölcs i é r t e l e m 
ben?! 

A társadalom beburko lódz ik i l y e n 
kor avultaa, viseltes kóaerköloe i k ö 
penyegébe a rideg saigorral mondja 
ki aa elitélő verdikte t : Igen I 

Bűnös as, k i a m á s a s s z o n y á t 
izereti. Bűnöző aa, k i m á s t saeret, 

'mint akit neki a t ö r v é n y , a v a l l á s , 
sokszor a szülői e l őv igyáaa t , a t á r 

sadalmi k o n v e r o i ó h á z a s t á r s n a k k i 
jelöl. E g y á l t a l á b a n , maga a saere
lem ie bün , mert e lőre ki nem szá
m í t h a t ó , mér t ékke l le nem m é r h e t ő 
h a t á s á b a n olyanokra ragadtatja a 
benne s z e n v e d ő k e t , melyeket a z u t á n 
a t á r s a d a l o m , a köze rkö lcs nem 
aeenteeit. 

E g y asszony tia esztendeig hűsé 
ges é l e t t á r á é vol t férjének. Lehet , 
hogy szerette ie, vagy t a l á n netnia 
ismerte est a szent é rze lmet . Szülői 
i f júkorában, mikor í t é lőképessége 
m é g al ig lehetett, o d a a d t á k egy oly 
férfiúnak, ak i minden tekintetben 
megfelelt annak a óéinak, hogy 
é l a t epá r j á t el tarthass* a m e g ó v 
hatsz mindama ke l lemet lenségek tő l , 
melyeket aa á le t , a maga sz igo rá 
ban oly bőkeat ten jut tat a ke l lő
képen nem v é r t e s e i t e k n e k . 

A t is e s z t e n d ő leperget t T á r s a 
s á g a nem volt as asszonynak a mi
u t á n idegeneket nem lá to t t , ugy 
k é p z e l t e , hogy az, ki t a sors, eset
leg a asülők nék i é le t tá rsu l kijelöl

tek, a legmegfe le lőbb , a l egk ivá lóbb 
reá nézve. U g y j á r t , mint a tö rök 
l eányok , k iket a v i lág tó l elrejtve, 
ember nem lá t t a helyeken nevelnek 
mindaddig, mig az illető férj, k i j ó * 
á ron megvásá ro l j a , el nem érkezik. 
S m i u t á n a tö rökökné l is a gazdag 
emberek rendesen őas s zaká i é t a 
t ö r ő d ö t t kü l ső t viselnek, m á r j ő 
eleve beleol t ják a l e á n y o k b a aat a 
tudatot, hogy a da l iás , hatalmas 
férfiú ősz s zaká l t visel , • külseje ia 
olyan, mint aminő asó , aki majd 
eljő ér te . H a a s u t á n véle t lenül meg
pillant agy tö rök l e á n y egy va lódi , 
ifjú férfiút, persze, hogy azonnal e l 
veszti lelke e g y e n s ú l y á t a r ö g t ö n 
beleszédül abba a m á m o r b a , melyet 
egyedü l aa ifjuaág, aa erő • a külaő 
s z é p s é g idézhe t elő. 

Mindezt nem a z é r t mondottuk, 
mintha abbó l a szerencsé t len t r a g é 
diából o lyan konk lúz ióka t a k a r n á n k 
levonni, melyek v é g e r e d m é n y b e n a 
b ű n ö s saerelem v é d ő b e s s é d é v é a l a 
kulna ki. Nem. Seramiesetre eem ea 

Egy asszony. 
Irta: Horváth l e u ó . 

Idegenek jöttek, egy ssép veeároapi 
délelőttön • mi kaszárnyánkba. Két fiztál 
leány. 

A babérfák tOrü lombsátrai köaött a 
napsugár osak lopva tudott beférkőzni 
imitt-amott, mig a tenger kékje élénken 
villogott a közelben. Olyan meleg, kö-
söoaégea vasárnapi délelőtt vott, amilyen 
nem egy akad nyaranta s aminőt már a 
két évig tartó „gyöngyélet" elején ia 
torkig meguntunk már. 

A két leány nem volt esép, legalább 
nékem oem, — még a járásukból is hi
ányzott ai s bisooyos előkelőség, tartá
sukból a kellem ée báj, amely pedig majd 
mindegyik fiumei digó-leényban benne 

Otromba cipőik nagyokat koppantak a 
folyosd oeraent kookéin. S ba egy-egy 
katona utánuk bámult, ízléstelenül össze
mosolyogtak. 

Ae egyik husz-hussonkét éves sötét
barna arobőrü, erősen fejlett leány volt, 
akinek sötét arcbőrével azonban egy 
cseppet sem állott összhangzásban fény
telen ssőke haja, még ksvésbé szürke 
ssempirja. Vastag, sötétbarna ajkai meg 
minden griciát száműztek erői vonásairól. 

A másikat kevés jóakarattal inkább 
lehetett volna osiooaoak mondani, mert 
ennek legalább fekete baja a tüzes ne
me gyönyörű volt. Viszont ennek meg a 
termete volt alaoeooy • igy ea rontotta 
as összbenyomást. 

Ae altisztek szobijába mentek. 
Vélyi meg i n hamarosan lementünk a 

Ooraia Deákra, bogy e nehéz manőver 
után valamelyest kifújhassuk magunkat. 

Aiig mentünk aaonban a Staaaione Per-
roviáig, megfordultunk a mintha osak 
ösaaebesaáltUok volna, egyenest a kaszár
nyának tartottunk. Előbb aaonban kissé 
benáatüok a kia oukréssdába. 

A kaszárnya kapujánál megálltunk. 
— Te, - szólt Vályi, - láttad aat a 

oyulink, szőke straoierát? 
— Melyiket? — kérdeztem. 
Aat hittem, hogy est a isőkát kérdezi, 

aki a cukrászdában volt alkalmaivá a a 
kioek Uras óráinkban mi önkáutaaak, 
unalomból, udvarolni szoktunk. 

— Ast, amalyik aa alőbb végigment a 
kaszárnya folyosóján assal a kia barnával. 

—a Éa mit akarás vele? 
— Hogy tetteik?! 
fiinevetlem magamat, 
— No, nem vagyok valami nagyon el

ragadtatva tőle. Aaonban, te aem I Ha 
enyhén akarom megbírálni, ugy legfel-

Tüdőbetegségek, tiurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan - tanár éa orvos által naponta ajánlva. 

* á as MvifrM <s • touain. 
M a M>mn .áus.kot sasi 

értéktelen utániatokat ia kínálnak, kérjen 99 Roehe% 
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a szándékunk . Mi csupán abból aa 
alkalomból , hogy egy mindennapi 
históriából as egéss sa j tó mintegy 
h a d j á r a t o t akar indí tani azok ellen, 
kik a szerelem sö té t ve rmébe esve, 
ott e l ragadta t ják magukat oly cte-
lekedetakre, melyeket a t á r s a d a l m i 
morál azután nem szentesit. 

Nincs bllnös szerelem. Osak sze
relmes bűnösök. E s esetben a ma
gukat bűnösöknek érzők ö n m a g u k 
ad ták meg a t á r s a d a l o m n a k aat aa 
elégtéte l t , melyet ae t a l á n i l y szi
gorral nem is követel t volna. 

Záriuk el mi is a nőket a v i l á g -
tói . Vonjuk el tó ilk a napfény t , 
m a g á t a csil logó J etet, hordassuk 
a minden külső csint e l t a k a r ó 
hoss/u köpeny t , fedessük el a rcu
kat fátyollal, szóval r endezked jünk 
be török szokások saerint, akkor, 
de csakis akkor, e lkerülhet jük, hogy 
az igas szerelemnek fetty uha j t á sa i 
megmérgezzék a t á r s ada lmi rendet 
8 m a g á t ae igaz szerelmet is. De 
egy esetből ne akarjunk k ö z e i k e a -
tetni ae á l ta lánosra s ne vonjunk le 
aa egés« n ő t á r s a d a l o m r a oly any-
nyira megszégyen í tő k ö v e k e a m e n y e -
ket, mint aminőt az egéss sa j tó k i 
vétel nélkül hirdetett. 

A s-er-iem a legszebb m ü v e as 
örök Alkotónak s es az egy é rze 
lem as, meiy as embert, a többi 
á l la t tó l megkülönbözte t i . 

A szerelem pedig nem lát , az 
nem hal s nem okoskodik. 

H I R _ E K u 

— Egyházmegyei Urak. Frjdrrch Antal, 
akinek a veszprémi megyés püspök a 
mosdósi plébániai javadalmat adomá
ny osta, e javadalomról lemondott és hí
vei örömére megmarad háraigyi plébá
nosnak. A moadósi plébánia hivatal ide
iglenes vezetésével Szamraer Igoáo káp
lán bízatott meg. 

— Anyakönyvi kinevezés. Soráogyvái-
megye főispánja Fischer Iatvéa taranyi 
segédjegyaőt a taranyi állami anyakönyvi 
területre teljes hatáskörű anyakönyvvé-
aetővé kinevezte. -

— Áthelyezés. Á m. királyi honvédelmi 
miniszter Fülöp Eiemér 22-ik gyalogez
rednél! főhadnagyot szazadparancsnoki 
minőségben a lt-ik honvédgyalogezred-
hea heiyeate át. 

— Segély a zenekedvelók egyei öl elének. 
A zenekedvelők egyesülete kérvényt adott 
be a városhoz, hogy részére évenkint 
adói szokott 300 korooa segélyt 1909 évre 
ia adja meg. A tanács legutóbbi Ülésén 
foglalkozott a kérelemmel éa anoak meg
adását ajánlja a közgyűlésnek. 

— SzilélUtllk. Ballá Kálmán ssioéss-
direkiorunk, mim értesülünk, 1. hó 29 én 
nyitja meg két hónapra 'erjedő asini 
évadot. Mint aa előleges jelenlésbői ol
vasnak, a laraulat oly erőkből áll, hogy 
remélni merjük, miszerint aa idei társulat 
műértő közönségünknek legkényesebb 
isléaet is kifogja elégíteni. Balta as 
eiőadasok sorozatát f. hé 29 én a 
,,Tstarjaráaaal" nyi ja meg. 

• 

— Honvédetek gyakorlata. A tizeokilen-
ces honvédbakáink idei dandárgyakorlatai 
megkezdődlek. A gyakorlatok Nagyka-
niaaa környékén lesznek éz pedig Kiakv-
niaaa R cse éa Bajcsa határában. A ka
posvári honvédek gyalog tették meg aa 
utat Kanizsáig, ahol a régi gimnáziumba 
éz a Petőfi-utcai laktanyában szállásol
ták el őket. 

— Megnyílt i balatoni y m L Az ujonran 
épített balatoni vasutat nagy ünnepély 
keretébe folyó hó 9-én átadták a köz
forgalomnak. A megnyitási ünnepélyen 
Kossuth Ferenc képviseletében Saterényi 
Jóaaef államtitkár jelent meg éa tartotta 
a megnyitó beszédet. 

— A izigetvarl oj városház alapkőletétele. 
Nagy ünnepély keretébe tették le folyó 
hó 4 én Szigetváron as újonnan építendő 
városház alapkövét. As ünnepi A'sabe-
ssédet Duohon Ödön dr a asigetvari De
rűiét orsiággyülési képviselője tartotta, 
amely után Farkas Sándor asigetvári fő-
jegyző felolvasta aa alapkőbe helyezendő 
okiratot, amely Ssigetvir rövid történe
tét tartalmassá. Aa ünnepélyt a ,.Hy n-
nusa" eléoekiéaével a szigetvári dziárda 
zarta be. 

— laggyakortet. Az idei naggyakorlatok 
mint jól informált helyről értesülünk, 
f, évi augusstus hó elején veszik kezde
tüket. A hadkiegéaaitő paraooiaozaágnál 
máj erőteo folyik a munka a póttartalé
kosok mielőbbi behívása iránt, és mint 
értesülünk, aa idén több mint 2009 ember 
kapja meg jegyét a 35 napig tartő 
gyakorlatra. 

jehb aouyii moodha oz roia, hogy meg
járj-, de még ee it suliaa lenne 

Valvi elkomolyodott. 
— Nem is arról van saó. hogy talán 

nekem leszi meg, hanem . . . 
— Hanem?! 
— Hanem huny őszinte legyek, nagyon 

hasonul valakihea. aki valamikor bem-
lopta magát a szivembe éa . . . 

Hirtelen elhallgatott. Én gyorsan rendbe-
ssediem magamat, meri an hittem vala
melyik tiszt közelit, da Valyi iuieit: 

— Senki. 
— Akkor hát miért hallgattál el olyan 

hirtelen ? 
E komorodva intett kesével. 
— M-jd e mondom fent. 
Lassan feihalad'uok aa óo-ka lépőtö

kön a bementüna aa önkénteaek szobi
jába Ott leheveredtünk aa én szalmazgi 
komra. 

Aa ablakból pompát kilátás nyillott aa 
öbölre e mim rendesen, ott .könyökölt a 
kit hódmezővásárhelyi önkéntea a i egyik 
ablaknál a Ugy szemlélte a végtelen vi
zet. Nem hiába, hogy még otak félévs 
von, de mindig iz a viaet bámulta. Mi 
mar unoi untig jóllaktunk, még a látásá
val iz. 

Valyi törte mag aa önkéutelen csendet. 
— Érdekel téged egy egyaeerü törté

net, egy történet, amely egy aiegény atz-
zauny kálváriájáról beatéi? 

C akugyan kiváDOsi voliam a történetre, 
rneiy a sok előkészület folytán már szinte 
feiosigáate képze őiehetségemet. 

— Ha elmondod, aaivesen hallgatom, 
— válaszoltam. 

Egy pillanatig maga elé bámult a aa
után tompa, fejtett . hangon besaélni 
kezdett. 

— Amikor a műegyetemre iratkoztam 

föl, akkor voltam ételemben legelőször 
Budapesten. Ba a város engemet ia, mint 
annyi aok mást, ki benne idősölt, nem
csak meglepett, hanem szépsége szinte 
fanatikussá tett, S ea a bámulat a elra
gadtatás nemcsak as alaő hetekben vett 
rajtam arőt, hanem rabtágában tartott 
mindaddig, mig benne időztem s fogva 
tart még moat is. De nem is errő! akar
tam néked mesélni . . , 

— A esőkéről, — vágtam közbe segi-
tőleg. 

— Igen, igaa. A szőkéről. Az éo eső-
kémről. Fiatal hásaapárnái vettem laháJt. 
Alig két éve lehettek együtt. A férj va
lami gőzmalomban volt élőmunkát. Da 
ilyen goromba frátert még világé.etem-
ben aem láttam. Dióira, hogy házassá
guk szerelmi frigykötés volt, napirenden 
volt közöttük a civódás, perlekedés. Ilyen 

" 
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a mkertész 
O f l k j " v IÁ a * 

J S V Á R O T T . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkírozásokat, lázitazpkal és minden 
a kertészeti szakmába vágó munkálatokat. ::: C i o k r e k él k o i i o r a * 
a l e g s z e b b e n és l e g j u t á n y o s a b b áron készíttetnek és szállittatnak. 

Célja: Jó, szolid él olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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sedétbe megy noindnyajónk kívánsága, 
i megnyitják áot M utcát, amely havakra 
leend a várói f Üllő rétién épült igasság-
Ugy> palotát a vároa központjával, • ime 
reméoyaégünkbea osztódtunk, miután 
mott jött le e belügyminisztertől • hatá
rozat, amelyaieriot a minisster ee utoa-
nyitáa tekintetébe* a jóváhagyást meg-
tagaota éa eseel aa ugy ujabbi pér esz
tendőre eihalaaatva lett 

- 1 íoácerviroii tbottéiág •ápimpé 
lye. A doonervaroai lUsollótef vezetősége 
eihaiarotta, hogy saját felszerelőié alapja 
javéra augusatut hó 1-én népüooapélyt 
rendes a Sétatéren. A népünnepély dél
után mulattágoa veraeoyekkel kezdődik, 
amelyet 4 órakor kabaré, 5-kor daloaver-
seny, 6 kor tüsoltó gyakorlat követ. A 
népüooepélyan leaa tombola, tekeveraeny 
függő golyóval, oéllöréaset, asépiégver-
seoy, posta éa távírda, kéadobáláa, villa
nyórái, konfetti, szerpentin, virágosaié 
stb. Beléptidíj 60 fillér. Minden belépő-
jegy egyúttal sorsjegy ia, a nyeremény 
egy birka. A reodesőaég tekiutve a ne
mes célt, tombola tárgyak ajándékozására 
falkéri városunk közönségét. 

- tigyükoálág. Guodiet jánoa 23 ik 
gyalogearedbeli asakaasvesető f. bő 13-áo 
reggel 6 órakor kaolgilatt fegyverével 
saiven lőtte magát a mentán szörnyet halt, 
A anaraoeaétien katona, ki nly korán 
dobta el magatói ae életet, beleszeretett 
egyik helyben éjjeli mulató lel író nőjébe 
ée miután forró szerelmét aa imádott 
démon péuaei akarta fűeeemst tűni, n 

aiidalmakkal a tankokkal illette a kin 
assaonj tat, ki M a mert a brutális em
berrel kikötni. 

As aaaaony feltűnő szépség volt. Ha 
végig ment aa utcán, minden ember meg
fordult utána. De Vilma, danám, hogy 
tudatában volt aaépságáoak, mégsem veit 
kacér aasaony. 
_ Akkor éppen risenkilene éves voltam. 
0 meg tizennyolc. Mindiaattau teli vágy-
gyal, stenvedéliyei, erével, hévvak S igy 
rövidesen ream szállott aa a róaaesaint 
fátyel, mely elveret a férfiak éleslátását, 
mely megvakít a édea álomba, ringatja a 
képzeteiéi. Szereimet leitea beiét. Ee 
volt as én első komoly sseralmem. 

Délutáoookéot együtt voltarák a kia 
asobabao. S e két fiatel lélek, mint v i 
dám, gondatlan verébpár, összebújva, 
fct.arte egymás előtt miodeo titkát. Ő 
megtudta aa án aecsomnt, én as Andit. 

i£ mondta, bogy agy iparosnak a leánya, 
kit a telítő k kénytseri tettek a durva 
muoaáahos, mert jol keresett. 

Laaaaa. lazaca ugy vettem éeart, bogy 
a kia asaaonyaa aaádfalsU mívese* vette 
kirándulásomét a kis mobeba t néha 
egyiiutlaa nem udvaroltam neki, barna-
reaao ő ia belém szeretett. 

Egy este, a fégj nana volt étiben, kj-
tört belőlünk a auovndély. 8 a osókok 
fékeveaatatt áradatként suhogtak végig 
rajtunk- A- aiMMdélyá ráhdtő pbianatok 

tánrenoadtlan öngyilkos idegen pénahoo, 
a asásadpdnaéhee nyitH, misem terméssé-
taaabb, hogy a raanipuláns őrmestert 
helyettesítő saaksiavráető viselkedése csak
hamar gyanuaaá lett. a talettea hatóság 
előtt áa f. hó 13-án reggel raportra ren
delték Gundioaot éa a saerenoaétlen ifjú 
tudván, hogy n keséin lévő idegen 
pénzről el es Éneiéi aem tud o büatokéa-
előli félaimében dobra el magátél aa 
életet. A •sereoeeátleo aaehreiveactő 
temetésére bacs-bodrog megyei aaülői 
eljöttek, kik aa öngyilkosban egyetlen 
gyermeküké', reménységüket teását attikai. 

— B M ION pótlásár Iigpharkihw. A 
folyó hó 27 ikeré kert pótvaser iránti ké
relmét Nagyberkinek a kereskedelmi mi
nisater elutasította, mert a matt hó 23-iki 
vásáron volt, ba kisebb ia, da vett adás-
vétel ia mart helypénz in lakk aaedva. 

— Siófok fMRatepOft a Balaton part
ján, vasárnap, ltüO. augusstus hó 1-én, 
a aiUaidői gyaomektolep éa- a Nyomorék 
Gyermek-Egylet javára jótákanyaétu ve 
lanasai ünnepély éa elit* Aonn-bA ren
deltetik. A vei nana el inaepéty keedete 
déiután 4 órakor. As Anoa bal kezdete 
este 10 órakor. 

— UHk fitty fayotrám. Pár napja 
mult annak, bogy negyasaa éve, hogy 
Kálvin Jánoa a retormetua oeMáe meg
alapítója megssuleiett. A kapoivári re
formátus agykáa ta elhatárolta, hogy 
nagyobb ünnepély keretébe aaintén meg-
ünnepli áa évasáaedot emlékünnepet. Aa 
ünnepély napját, tekintettel a nyári isin-
időn, slkalaanetaáh aktában 34-ére, a 

a e m M S n — — e e n a e n 
kan néha, náka falvillssot agyamban, 
hogy na, amit cselekszem, nenr erkölcsös, 
Hogy a mái asszonyát ölelem, másnak a 
tulajdoniból caenem as élvezetek mézét. 
De taráén ráánküunttena a gyönyörű aet-
aaonylrára a ismét el tűnlek a komor 
goedefotok, hogy helyet ad janik n gond
talan diák pajkos jókedvének. 

— A regény, midi látom, jé! indult- — 
szakítottam áélko kaaálnmat. 

— Hogy annál komorabb kafajsaátá 
legyeo — síéit V i l i szomorúan, 

Ssombat asla volt. A férj ismét későn 
jöU haaa. Éa már agyban feküdtem. Be-
aaédihdl kivettem, hagy alaposan foMol-
hetet* a garasra. Aa aataanyt aaidan. De 
ma még a aaobattnil ia durvábban visel
kedett, mart k i i vártatra arfs csattanást 
hallottam. 

E peroban aaánden vérem a aaioeta 
felé tolult. Hogy ea é n hallatomra meg
üssek as én lMomtestü asszonyomat f I 
Es t mér nem tudtam elviselni. Ugy, 
ahogy voltam, agy reál fehér ruhában 
kirohantam a umharnbét, hogy segítsé
gére siessek sa asszonynak. 

Vilma látásomra elájult. Férje pedig, 
kiben a nam haáalmaean működött, irtó-
laWssa megijedt. Bemre erdsiással ro
hant ki n fohiehái. 

— A halni, n h a l á l M . . . hnrwgla 
egyre, kidülledt iitmekkel, resikető 
íjaMket. 

mikor a református vallás megalakulásá
nak van évforduló ünnepe éo igy októ
ber 31-ika a kaposvári reformátusoknak 
kettős Uaaapn Inán. 

— Kikiált kísérlet. Stark Rssaő lásaló-
majori (Karon járás) Msrálmhm a mult 
napokban kát férfi meni be és aa eléjük 
jövő főerdésare egyik pisa telt megesett, 
de aa saeransaére oeUtörtőköt mondott. 
Stark a rablókhoa ugrott és dulakodói 
kesdett vele, már majdnem leteperte z 
két rabló, amidőn a dulakodás tájira be-
asaladt nővére, aki agy vas bottal fivére 
segítségére sietett. A rablók erre elaaa-
ladtak. A csendőrség nyomosáé a tette
seket és már alapoa gyanúja ia van né
hány emberre, akik rendaaereaeo űzik a 
vadoraáat éa mér aa okból ia ellenséget 
a főerdéaaoek. 

— A n f g l r t á W érdekelni fogja, hogy 
ny as utóbbi két évben aa impregnált 
répámig körül keletkezett vita éa a 
saakaajtóban fejlődött tollharc jelenleg 
mily fordulatot vett. Határoiottsn annak 
a partnak győzelmével végaődött, mely 
ea impregnált r épámig mellett foglalt 
állást. Ugyanis tatot értoatflüufc a répa-
magtormeién basájában Quadtraburgbea 
(Éasek-Némotorsnég) gesdak és kereske-
kedék kiváoságána „Bepamaget Impreg
náló Véttotat* létesült Waegner és 
téma oég alatt, akot biaonyoa illeték 
ellenében ugy gazdák mint kereskedők 
imvegoáiUMfcarják répemagjaikat. Eaen a 
menőgaadeságro feetos vállalat hónapok 
óta von övemben é r mint halljuk, rend
kívül igénybe van véve. Igy tehát a 

Valahai- as uioon fogták la a rendőrök 
a vitték ae dreoobaba. Még ott ia egyre 
a halálr emlegette, Reggelre a megfigye
lőbe soálikelrák, hel konstatáltak, hogy 
• éress, el vette aa eesét, a dvlinum ki
tört rejtá. 

8 moat kezdődött re én kálváriám, A 
sremimomk ettől • perctől fogva nett 
egyesülhettek. 

Ae remény, tanít látod, nem lett n fe
leségem. Aa elmeszakértők véleménye 
taijesee táaetásett, a tekintntban, hogy a 
íerj őrültségében as ijedtség semminemű 
assrepet nam játaaett. Ae amaonykr nem 
ekert többet rólam hallani. A ferja gyrf-
kosának nana teltei eem honnan, aem 
semmije. Padig. 6 is isaraéatl engem sa. 
Éa pedig mag ment ia aasmfam . , , 
Nem tudok lemondani rála. 

— Éa ő ? 
— Ő tudni aem akar feléiére Pedig 

milyen boldogok lehatnánk moat. Da lá
tod barátom, ilyen • fátum. Lehet, hegy 
ő épp ugy szenved e kereszt aráit, mini 
én a mégis elzárkózik előlem. Pedig 
moat ia szeret engemet. Eat senki ni 
oem vitatja tőlem. 

Fölkelt éa aa abUkkre lépett >> 
Amiot vuaaaaáaeU reám, láttam, hogy 

egy könnycsepp oulleg e szemében. 
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ismét rácáfolt • hivatalos, asürke teóriára 
éa aa a tudomány, moly as impregnál áa 
ellen agitált,, o.ódrti mondott. Hogyan is 
mondta boldogult Pu'iaky : „A kutya 
Ugat, a karaván halad.*' 

— Illátokéi. Berger Qábor, Barik Emil 
lomodon nagybérlő édesatyja, életének 76. 
évében ma Somodorban elhunyt. Temetése 
vasárnap f. hó l»-án Budapesten fog vég
bea menni. 

— Terei kakas A falusi földmirelő 
nép réme, a vereikakaa, iámét felüti 
fejét vármegyéukbeo éa a lelketlen, 
gonosa kesék nem utálják ujbél eaupa 
boaaauvágybol elpuaatitani egy-egy em
berélet keserves féradosásának ered 
ményét, koldussá, földönfutóvá tenni egy-
egy becsületes családot. Mint tudósítónk 
jelenti, a mult hátán Tekeuye kösaégben 
három inban is tüi ütött ki éa minden 
isben elpusztítva egy-egy lakóhásat és 
melléképületeit. A megindított otendőri 
nyomosát aaonban ezúttal alighanem 
eredményre vésetett, miután Déssenyi 
Jóaaef földműveat a gyújtogatás aulyos 
gyanú okai alapján letartóztatták, 

— Elcsípett M i A rendőrségnek a 
mult napokban feltűnt agy elegánsan öl
tbeölt idegen fiatalember, aki aa éjjeli 
mulatóhelyeken nap nap után asórte a 
péuat. Aa igen nagy költekeséa végre is 
aat a gyanút keltette, hogy at idegau nem 
igas uton jutott vagyonához. A rendőrség 
végre is slőalliiotla a litokaatoa idegent 
a eikor kitűnt, hogy as ategaoa gavallér 
nem más, mint Horváth Rudolf vásári 
kiaiáltó, aki agy áa más láttái miatt mar 
elég saép időt töltött fiatal kora daoára 
különböző börtönökben. A rendőrség erre 
táviratozott a vidék küiönböső oasndér-
őraaibea, bogy Horváth büoisjairomat 
öaastailiiM a bár Horváth aat állította, 
hogy ruháit ia pénaét Amerikából hoata, 
ahoooao most jött meg a távirati kérde-
aő.ködeere a siófoki oaeudőraegiői érke
zén feielet, amaiybao iud*ij«, bogy Hor
váthot ő mar korall, mert a üiofokon nya
ram grof Zioby Kázmértól 8 oltoaet igen 
finom faieőiuhat éa uegyoo sok teheru e-
műt, meg egy drága fanyképeeő gépet 
CliopoiL Siotosra eaaiiitouak, amelynek 
Oreodór.ége nyomosa* Horvaih többi tel
teik ,. ju», »,i wm • i j -m 

— Elááott SMHgji ltotok. A aimongáti 
Ipaaiiamy iieio*K fo.« ur.deimet, a melyet 
namragioeo Seeobenyi Laeaié gróf éa uejs 
Veuderbitt Q.adys anert megvasprotni, 
R.dváasaky Joaeef baro inogveiie 8 mil
lió • ur,.u.eri. 

— latostt. A tabi Peltóa féla tégla-
gy-rban sUi/oe b.ie.et érte Motartioa 
laiv.n 86 éves munkait. Hogy-hogynem 
keae a meagasbao levő gyurigepue ke
rült, amely a aaerenoeetien emoer jobb 
keaeiejet te je.ou saétrouOaOita. SitŐ ae* 
gély ttten e kaposvári köakOrhaaba slal-
htottak, ahol kesét ampumini kellett. A 
vizsgáiét megindult, hogy kit terhet a 
oaereuoeetleneegáfi feieiőeeég, 

Elválás. 
K»jy4 a ciókot, a suttogást, 
Mi el csak fáj most nekem » , 
Emiid fái bátran i siemed, 
K é « rám- Ugy-a már aim wiratn. 

É a i i m á n a k a kebeléről 
Szakítottalak el. Tudom, 
Ifja vagy, szép vagy. Miárt is jönnél 
Vélem a megszokott uton. 

Mig oda voltam, belopódiott 
h síivedbe valaki más. 
Odáig látlak, K » tagidd, 
2)i o i felj. K i n nem vagy hibát. 

Miárt is követnél bitó hittol 
R t egy viharos életen . . . 

Íim vagy különb a többinél, 
ltom. I i u i végzetem. 

Csókolj mig. Jgy. fthogyan szoktad 
K u y d Ii míg csodái kék szemed. 
S most búcsúzzunk felemelt fővel, 
őszinte szóval. É g v i l i d . . 

farkai Imro. 

1437-1909. tkvi saám. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A tabi kir. járásbíróság, mint tkvi ha
tóság köskirré teaai, hogv Séta Jáoos éa 
Bukta Mihály végrehajiatóoak, ifj. Bukta 
Mihály végrehajtáat sseovedő elleni 150 
K tőke és járulékai iráoti végrehajtási 
ügyében a kapoivári kir. törvényszék (a 
tabi kir. járáabiróság) területén levő, a 
nagyberényi 47. "s. tjkvben A. \ 61. 
hrsa. 2734—s. éa 2724. hras. alatt felvett 
ingatlanokra 308 K , 286 K éa 366 K-ban 
eaennel megállapított kikiáltási árban aa 
árverést elrendelte, éa hogy a fentebb 
megjelölt ingatlaook aa 

1908. évi aagaiitai hé 17-ih napjának 
délelőtti 10 órájakor 

Nagyberény községházánál megtartandó 
megállapított kikiáltási áron alul ia al 
fog adatoi. 

Árverezni saándékosók tartósnak aa 
ineat anok beoaárának 10 asáaalékát kési-
péosben, vagy aa 1881. L X . t.-O. 42. 
§ ában jelsett árfolyammal ssámitott óva
dékképesnek nyilvánított értékpapírokban 
a kiküldött keséhea letenni, vagy aa 
1881. L X . t-o. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe
lyezéséről kiállított aaabalyaaerU elismer
vényt átaaolgáltatni. 

Kelt Taboo, 1909. évi június hó 2-án. 
A (abi kir. járáabiróság, mint tkvi ha

tóság. 
PIROVICH, 

kir. járás )iró 
4850. szám. 

1909. 
Eaposvár rdt város polgármesterétől. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Kaposvár rend. tanácsú vároa a D o n n e r T á r ó é b a n egy e l e m i I s k o l a 

é p i t é n e t htt taromvan e l , e n n e k m u n k á l a t a i v e r s e n y t á r g y a l á s u t j á n 
f o g n a k k i a d a t n i . 

1. Ajánlat teendő az összes munkanemre együttesen. 
2. Csak szabályszerűen kiállított i s pecséttel lezárt sértetlen borítékban elhelyezett 

i s közvetlen vagy posta utján beadott ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni. 
3. Az írásbeli zárt ajanlatok a polgármesteri iktatóba folyó ért jillsz hó 26-lk 

•apjának áali 12 ű ajalg aáaaáók hs, később érkezettek figyelembe nem vetetnek. 
4. Az ajánlati összeg 5%-át kitevő bánatpénz készpénz, vagy biztositékképes 

értékpapírokban a városi pénztárnál jelen hirdetés számára való hivatkozással leteendő, 
az erről szóló elismervény az ajánlathoz csatolandó. 

5. Az ajánlatok folyó ort tollú hó 27-óa iolalótt 10 órakor i polgármesteri 
hivatalba! fognak felbontatni, ahol ajánlattevők vagy azok igazolt képviselői jelen lehetnek. 

6. A hirdetés, tervek, költségvetési űrlap, részletes feltételek és egyéb a munká
latra vonatkozó irat a városi mérnök hivatalos helyiségében (városház I I . emelel) a hiva
talos órák alatt betekinthetők és tizenöt korona lefizetése mellett megszerezhetők. 

7. A varos fen tartja a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok között — az ajánlott 
árakra való tekintet nélkül — szabadon választhat, esetleg valamennyit figyelmen kivűl 
hagyja a uj versenytárgyalást hirdet 

8. Az ajánlatok egységárakkai és végösszeggel adandók. 
9. Ajánlattevők ajanlataikkal a végleges döntésig kötelezettségben maradnak. 

10. Azon pályázók, kik a szóbanlevő munkák teljesítésére törvényes képesítéssel 
nem bírna*, kötelesek már ajánlatukban fly képesítéssel biró megbízottat megnevezni és 
annak képesítését igazolni. 

11. A munkálat emyeröje a munka teljesítéséhez szükséges anyagokat, tárgyakat, 
amennyiben azok a magyar szent korona országai területén előállíttatnak, köteles hazai 
gyárosoktól beszerezni és a munkálat keresztülvitelére magyar honosokat alkalmazni s 
magát c teaimeiben a hatótág szakközege ellenőrzésének alávetni. 

12. Aaon pályázók, kik a versenytárgyalást hirdető várossal üzleti összeköttetésben 
még nem állottak a elótte ismeretlenek, tartoznak szállítóképességüket és megbízható
ságukat azon kereskedelmi és iparkamara bizonylataival igazolni, melyhez tartoznak. 

13. Kiteendo az ajánlatban az ia, hogy ajánlattevő az építési műveleteket és helyi 
viszonyokat ismeri. 

14. Az ajánlatok botitékának felirata: 
Ajánlat Kaposvár rdt. város által a Donner városban .építendő elemi Iskolára*. 
15. As ajánlat ea mellékletei szabályszerű bélyeggel látandók el és mindegyik az 

ajánlattevő által aiSirandó. 
Kaposvár, I9Ű0. június 20-án. 

BfiTMU Sálátf, v. méntök. léaeth Utlál, polgármester. 
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A magyar njságirts uens ió i lü 

A N A P 
i magyar közönség legkedveltebb lapja. 
A 48-as eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhetetlen 

szószólója. 
Főszerkesztő: B r a n Sándor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak fiéia. 

Naponkint 125.008 példány! 
mm- Egy s i á m : 2 k r a j c á r . -*a 

A Nap előfizetési ára: 
Egész évre 16 — K II Negyedévre 4 — K 
Félévre . . 8 — K || Egy hóra . 140K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

Páratlan népszerűség ! 
leinek szöveg 1 Pompás képek I 

•esésen olczó! 

mm- Egy n z á m : 6 k r a j c á r . 
A Fidibusz előfizetési ára: 

Egész évre 6 — K II Negyedévre 1 50 K 
Félévre . . 3 — K || Egy hóra —50K 
Mutatványszámokat kaid a kiadóhivatal: 

Budapest, VIII , 
Rökk Szilárd-ntca 9. 

TANÁCSADÓ 
a házasélet fölösleges 

gondjainak meggallasara, 
légióképpen fiatalabb hazasok részére, 

Dr BRAUN MIKSA 
berlini orvos nyomán. 

20 fillér levélbélyegért bérmentve megküldi 
rfllDI L. kereskedelmi vállalata 

Budapest, VII., István-trt 34/v. 

lost jelent meg! 

::: M O Z G Ó ::: 

FESZÜLETEK 
= (ELBESZÉLÉSEK) = 

Ma: | M A fi 
H O R V Á T H R E Z S Ő . 

A r a 2 korona. = 
Kapható lapuk kiadóhivatalában. 

U^«ím"T" áré™,k«rt4kl*r 

Teljesen kipróbált. 
minden lekiuletbéii k if iig *si HI a n 
hasanáit, IV-ea enámu . Y O S T ' iró-
gép-t , utolsóelőtti moduliunk, Hjánl-
iuk 800 köröndért, esetleg résafot-
fizetésre is. Uj X-es wtmu gépiink 
ára 600 kor. 6°/0 pénztári engedmény. 

9 „YOST" irógép 
n e m s z a l l a g o s g é p , 
minek következtében írásának tisvta-
ságát más gép utói nem érts. Mindkét 
gépet bemutatjuk az ország bármely 
r>-szélien vételkötelezettség uéiktli. 

B ő v e b b e t : 

„YOST" irógép r-t. Bndapest, 
VII.. Erzsebet-könit t—1L (Hew-Tork palota.) 

Káldor I . igazg<ió. 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

Pallos Lexicon használt, 120 ko-
ranéárt e l a d ó . 

Cím a kiadóhivatalban. 

• • • • • • • • • • • • • • • • 
r — 

Vicze László 
azfJgyArtómeater 

K A P O S V Á R O T T , 
• vármegyeház átellenében. 

Ajánlji dúizn fölszerelt raktárát 
mindeiiféle a siijgyirtó-ipsr kötelé
kébe vávó 

bór-árnk. nyergek, 1)ór-
kenócsök, légyhálók stb. 
b»sserté-ére. 

Jó és pontos kiszolgálást előre is 
t'IS'Osit. 

Kéri • kifiön«ég szives pártfogását. 

Hirdetések 
jntányos áron -wm felvétetnek 

u k l a d ó h l v u t a l b a n . 

^ZENEMŰ ÚJDONSÁGOK^ 
OLCSÓ Á L O M S Z E R Ű ZSEBKIADÁSBAN 
• • egyenkint 2 k o r o n a árban. 

TARTALMA: Quant l'Amour Fleurt, Pomery, Jogász-keringök, Dans de 
Uruguay, Holdvilág Szerenád, Spanvol tánc, Georgia Cake-Walk, stb. 

TARTALMA: Tatárjárás, Dollárkirálynő, Nagymama, Hollandi lány 
Mary Ann, Csókkirály, Van - de nincs, Bálkirálynó, Csodaváza, stb! 

üá'nc- j7lbum. 
TARTALMA: Quant P 
Uruguay, Holdvilág SJ 

Operetté és fallet"j7tbum. 
TARTALMA: Tatárjárás, Dollárkirálynő, Nagytr 
Mary Ann, Csókkirály, Van — de nincs, Bálkirá 

J(uruc nóták gyűjteménye. 
TARTALMA: Lavotta eisö szerelme, Czinka Panna, Te vagy a legény 
Tyukodi pajtás, Haj Rákóczi Bercsényi. Csinom Palkó, Patyolat a kuruc, stb. 

fráter Só rán c/ műsoránál^ dalai. 
(Taraiy L, Székács Aladár. Kacsoh Pongrác, stb. dalai). 

Minden félreértés elkerülése végett megjegyezzük, hogy kivétel nélkül csak 
olyan számokat tartalmaz, melyeket FRÁTER hangversenyein tényleg énekelt. 

C A B A R E T - A L B U M 
Szirmaj Mbtrt, Hiténji Hnidelberg, Huszki, Hamar, itk. U|ktdvilUU Caturit-dilii. 

Aa xlbiaoM zongorára és énekhangra vannak alhilaazva. 

Minden kötet ára 2 korona nettó. 

Kapható 8ERÖ ZSIGMOND zenemükereskedésébeu Kaposvárott. 



„SOMOGYI U J S A G " 1909. július 14 

Szabó József 
c i p é s z 

K a p o s v á r , Fö-utca 25., 
az udvarban. 

TisiteleVu.' értesítem a n. é. 
közönséget, misierin t műhe
lyemben a teljéi lé tu ím meg 
van, a munki ennélfogva savir-
talanul folyik, i egyben tuda
tom, bogy a drágs bolthely itéeet 
felidtim a u g j a n a i o n b á n 
u d v a r á b a h e l y e z t e m t á a 
m ű h e l y e m e t , mi által tete
meién oloióbbin állíthatom ki 
egy és ugysnuon előnyösen is
mert jó munkát. 

Tisstelettel 
SZABÓ JÓZSEF 

4 miniszteri jóváhagyás. 
1. A berlini földm. minisster urtdl 

1906. február 20. 
2. A koppenhágsi belUgyminisster ur

tdl 1906. december 20. 
8, A hesseni nagyhercegségnél a 

belUgyminisster úrtól 1907. május 18. 
4 A berlini földm. minisater úrtól 

1907. október 16. 

„R A T I N" 
m i n t legbiz tosabb 

egáp wpathányirtó-szer 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári éa katonai hatóságok elismerése. 

1 adag patkány-bscillus 8,— kor. 
1 adag egér-bacillus 1.80 kor. 

P r o s p e k t u s k í v á n a t r a . I n g y e n . 

Nagyobb területen aa irtást garanciával 
elvállalja 

„BATIH" baklerologiai labenté-részvény
társaság magyarországi vezerképviselője 

és egy edárua 

H A A N B É L A 
B U D A P E S T , 

VII. ker., BottaabiUer-tiea 26/24 

K F K B U Z I Á 5 I PHQNIX 
^itüno hatása tíese- és hól^agbajol^nál. 

Szessavdns. kellemes, savanykás ixn, vasmentesitett, 

rendkívül üdítő asztali víz. 
Űdit, gyégytt. Orvosilag ajánlva. 

lvtfyácrmédra ksiiiálva vese- és hólyagbajoknáj, a vasemsdsuo* 
idOlt hurutjainál, hugykö- és (BványkápsSdásnál, a légutak 
és a kivé[asstd sssrrsk hurutos bántál mainál kitUnS hatásúnak 
bisonyult. — Prospektust kívánatra küld a (orráskssslBság: 

Muschong buziási gyógyfürdő igazga tósága Buziisfünfőn. 

8 napi - - • 
• • próbára. „P D R Ó" 

Óriási — 
megtakarítás 

M O S Ó Ü S T - M O S Ó G É P 
tmr legjobb a világon, t i 

mert a házban már meglevő bármely más üstre erősíthető és ezt 
azonnal tökéletes mosógéppé változtatja át. 

Aki jó gazdasszony, az beszerzi. 

I S M E R T E T Ó T INGYEN K Ü L D 

FÜREDI L. kereskedelmi vállalata 

Külön teret alig foglal. 
Semmi vesződés, 
semmi boszuság 

többé. 
% rész idö, 
* t rész tűzi anyag, 
*, rész szappan 

megtakarítás. 
InliHet. TU . Istváa-it m . 

Árt 40 korona. 
Kicsiny (4-500 K) 
tökével bárhol szak
ismeret nélkül — nő 
is — exis tenciát 

alapiihat 
Prospektus külön. 

S z ő l ő o l t v á n y ! 
Régi szőlők hiányaink pótlására 2 éves 

gyökerű száza 20 K 
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K 

„ szépséghibával „ 90 K 
zöldoitvány „ 160 K 

Sima „ „ 90 K 

Gyök. riparia portalis vastag ezre 
, 2 éves „ „ . 

Sima riparia portalis „ "„ 
. . . vékony . 

Gyökeres hazai nemes vessző „ 
Sima „ . 

32 K 
40 K 
18 K 
8 K 

30 K 
10 K 

40 legjobb fajban, teljes jótálással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Alját pék ligyea. Le 
van benne irva a Csodaszőlő, Pozsonyi fehér, Muscat Ottonet, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok riadása. 

B O R Á R A K : 
Gyöngyösi siller . . . 
Visontai . . . . 
Gyöngyösi fehér asztali 

. . pecsenye 

Hl. 32 K 
36 K 
34 K 
38 K 

Visontai Rizling . . . . Hl. 44 K 
Muskotály . . . . 70 K 
vörös bikavér . „ 70 K 

S Z É K E L Y L JÓZSEF 
•yiaiTis, Issat Irkái t » p l » . 

Nyomatott Gerő Zsigmond könyvnyomdájában Kaposvár. 


